
NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) 2026/133 

ze dne 20. ledna 2026, 

kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688, pokud jde o pravidla pro 
přemísťování chovaných psů, koček, fretek a jiných masožravců v rámci Unie 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně 
a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní rámec pro zdraví zvířat“) (1), a zejména na čl. 3 odst. 5 druhý 
pododstavec, čl. 136 odst. 2 a čl. 140 písm. a) bod i) uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení (EU) 2016/429 stanoví pravidla pro prevenci a tlumení nákaz zvířat, které se mohou přenášet na zvířata 
nebo na člověka, mimo jiné včetně pravidel pro přemísťování chovaných suchozemských zvířat v rámci Unie.

(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 (2) doplňuje pravidla pro prevenci a tlumení nákaz zvířat, 
které se mohou přenášet na zvířata nebo na člověka, stanovená v čl. 5 odst. 1 nařízení (EU) 2016/429, pokud jde 
o přemísťování chovaných suchozemských zvířat, včetně psů, koček, fretek a jiných masožravců, v rámci Unie.

(3) Pro účely přemísťování v rámci Unie článek 53 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 vyžaduje, aby 
provozovatelé zajistili, že psi, kočky a fretky budou před svým přemístěním splňovat určité požadavky, mimo jiné že 
budou individuálně identifikováni injekčně zaváděným odpovídačem v souladu s nařízením Komise v přenesené 
pravomoci (EU) 2019/2035 (3) a že budou doprovázeni identifikačním dokladem uvedeným ve zmíněném nařízení 
v přenesené pravomoci. Provozovatelé musí rovněž zajistit, aby zvířata byla řádně očkována proti vzteklině 
a v případě psů, kteří jsou přemísťováni do členských států se statusem území prostého infestace měchožilem 
bublinatým (Echinococcus multilocularis), aby byli tito psi proti uvedené infestaci řádně ošetřeni.

(4) Pokud nelze neobchodní přesuny psů, koček nebo fretek v zájmovém chovu provést v souladu s podmínkami 
stanovenými v čl. 245 odst. 2 nebo čl. 246 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 2016/429, mohou chovatelé zvířat v zájmovém 
chovu přemísťovat psy, kočky a fretky v zájmovém chovu pouze tehdy, pokud splňují opatření pro identifikaci a ke 
zmírnění rizik stanovená v článku 55 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688.

(5) Článek 58 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 stanoví veterinární požadavky na přemísťování jiných 
masožravců do jiného členského státu. Vyžaduje, aby provozovatelé přemísťovali psovité (Canidae) do členských 
států se statusem území prostého infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) pouze tehdy, pokud 
byla tato zvířata proti uvedenému parazitu řádně ošetřena. Vyžaduje rovněž, aby provozovatelé přemísťovali jiné 
masožravce pouze tehdy, pokud tato zvířata podléhala opatřením ke zmírnění rizika jiných nákaz, než je infekce 
virem vztekliny a infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis).

(6) Článek 65 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 vyžaduje, aby provozovatelé cirkusů a představení se 
zvířaty přemísťovali psy, kočky a fretky pouze za předpokladu, že individuální identifikační doklad pro každého psa, 
kočku a fretku je řádně vyplněn údaji potvrzujícími soulad s pravidly stanovenými v článku 53 uvedeného nařízení 
v přenesené pravomoci.
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(1) Úř. věst. L 84, 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o veterinární požadavky na přemísťování suchozemských zvířat a násadových vajec 
v rámci Unie (Úř. věst. L 174, 3.6.2020, s. 140, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj).

(3) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035 ze dne 28. června 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla týkající se zařízení, v nichž jsou chována suchozemská zvířata, a líhní 
a vysledovatelnosti určitých chovaných suchozemských zvířat a násadových vajec (Úř. věst. L 314, 5.12.2019, s. 115, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2019/2035/oj).
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(7) Podrobné požadavky na opatření ke zmírnění rizika uvedená v článcích 53, 55, 58 a 65 nařízení v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/688, včetně požadavků na platnost očkování proti vzteklině u psů, koček, fretek a jiných 
masožravců, a na opatření k prevenci infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) jsou v současné 
době specifikovány v příloze VII uvedeného nařízení v přenesené pravomoci prostřednictvím křížových odkazů na 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013 (4), nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2018/772 (5) a prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/878 (6).

(8) Nařízení (EU) č. 576/2013, které stanoví pravidla pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu, bylo zrušeno 
ustanovením čl. 270 odst. 2 nařízení (EU) 2016/429 s účinkem ode dne 21. dubna 2021. Článek 277 nařízení 
(EU) 2016/429 však stanoví, že bez ohledu na uvedené zrušení se nařízení (EU) č. 576/2013 nadále použije až do 
21. dubna 2026 na neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu namísto části VI nařízení (EU) 2016/429.

(9) Pravidla týkající se požadavků na platnost očkování proti vzteklině stanovená v nařízení (EU) č. 576/2013 a opatření 
ke zmírnění rizika infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) stanovená v nařízení v přenesené 
pravomoci (EU) 2018/772 se pro minimalizaci rizika šíření na seznamu uvedených nákaz prostřednictvím 
přemísťování psů, koček a fretek ukázala jako účinná. Hlavní ustanovení uvedených pravidel by proto měla zůstat 
v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 ve znění tohoto nařízení zachována, měla by však být 
aktualizována, aby zohledňovala praktické zkušenosti získané při jejich uplatňování členskými státy. Nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 by proto mělo být tímto nařízením změněno tak, aby stanovilo podrobná 
pravidla pro platnost očkování proti vzteklině u psů, koček, fretek a jiných masožravců a pro opatření ke zmírnění 
rizika infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) při přemísťování těchto zvířat do jiného 
členského státu.

(10) Vzhledem k tomu, že dosud nebyla přijata žádná opatření ke zmírnění rizika jiných nákaz, než je infekce virem 
vztekliny a infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis), jak stanoví nařízení (EU) 2016/429 pro 
přemísťování jiných masožravců do jiného členského státu, je z důvodů jistoty a jasnosti vhodné zrušit čl. 58 odst. 1 
písm. e) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688.

(11) Pravidla pro identifikaci psů, koček a fretek a pro doklady doprovázející tato zvířata při přemísťování mezi členskými 
státy, která jsou stanovena v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, byla změněna nařízením Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2026/132 (7). Je proto nezbytné odpovídajícím způsobem změnit články 53, 55 a 65 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688.

(12) Článek 71 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 vyžaduje, aby provozovatelé přemísťující určitá chovaná 
suchozemská zvířata, včetně psů, koček a fretek, zajistili, že zvířata jsou doprovázena veterinárním osvědčením. 
Tento požadavek by se měl vztahovat i na neobchodní přesuny psů, koček a fretek chovaných jako zvířata 
v zájmovém chovu v domácnostech chovateli zvířat v zájmovém chovu, které nelze provést v souladu 
s podmínkami stanovenými v čl. 245 odst. 2 nebo čl. 246 odst. 1 nebo 2 nařízení (EU) 2016/429. Z důvodů jasnosti 
je proto vhodné odpovídajícím způsobem změnit článek 71 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688.

(13) Jelikož přechodné období vztahující se na zrušení nařízení (EU) č. 576/2013 má skončit dne 21. dubna 2026, mělo 
by toto nařízení vstoupit v platnost neprodleně a mělo by se použít ode dne 22. dubna 2026,
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(4) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013 ze dne 12. června 2013 o neobchodních přesunech zvířat v zájmovém 
chovu a o zrušení nařízení (ES) č. 998/2003 (Úř. věst. L 178, 28.6.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/576/oj).

(5) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/772 ze dne 21. listopadu 2017, kterým se doplňuje nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 576/2013, pokud jde o preventivní zdravotní opatření pro tlumení infekce Echinococcus multilocularis u psů, 
a kterým se zrušuje nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 1152/2011 (Úř. věst. L 130, 28.5.2018, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_del/2018/772/oj).

(6) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/878 ze dne 18. června 2018, kterým se přijímá seznam členských států nebo částí jejich území, 
které splňují pravidla pro kategorizaci stanovená v čl. 2 odst. 2 a 3 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/772, pokud jde 
o uplatňování preventivních zdravotních opatření pro tlumení infekce Echinococcus multilocularis u psů (Úř. věst. L 155, 19.6.2018, 
s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/878/oj).

(7) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/132 ze dne 20. ledna 2026, kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci 
(EU) 2019/2035, pokud jde o pravidla pro vysledovatelnost chovaných psů, koček a fretek (Úř. věst. L, 2026/132, 27.3.2026, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/132/oj).
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PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Změny nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688

Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/688 se mění takto:

1) článek 53 se nahrazuje tímto:

„Článek 53

Požadavky na přemísťování psů, koček a fretek do jiných členských států

Provozovatelé přemístí psy, kočky a fretky do jiného členského státu pouze tehdy, jsou-li splněny tyto požadavky:

a) zvířata jsou individuálně identifikována:

buď

i) injekčně zaváděným odpovídačem aplikovaným v souladu s článkem 70 nařízení v přenesené pravomoci 
(EU) 2019/2035 a splňujícím požadavky stanovené v článku 70a uvedeného nařízení v přenesené 
pravomoci

nebo

ii) zřetelně čitelným tetováním z období před 3. červencem 2011;

b) zvířata pocházejí ze zařízení, kde nebyla u chovaných suchozemských zvířat hlášena infekce virem vztekliny 
během 30 dnů před datem odeslání;

c) zvířata podstoupila úplné základní očkování proti vzteklině nejméně 21 dnů před datem přemístění nebo byla 
přeočkována proti vzteklině v souladu s požadavky na platnost stanovenými v části 1 přílohy VII; tento 
požadavek se však nepoužije na psy, kočky a fretky přemísťované v souladu s čl. 54 odst. 1 a 2;

d) v případě psů přemísťovaných do členského státu nebo jeho oblasti se statusem území prostého infestace 
měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) tito psi podléhali před vstupem do uvedeného členského 
státu nebo jeho oblasti opatřením ke zmírnění rizika infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus 
multilocularis) v souladu s částí 2 bodem 1 přílohy VII v požadované lhůtě stanovené v části 2 bodě 2 uvedené 
přílohy; tento požadavek se však nepoužije na psy přemísťované v souladu s čl. 54 odst. 2;

e) zvířata jsou individuálně doprovázena identifikačním dokladem podle čl. 71 odst. 1 nařízení v přenesené 
pravomoci (EU) 2019/2035, který dokládá a potvrzuje soulad s požadavky stanovenými v písmenech c) a d);

f) zvířata, která se shromažďují poté, co opustila své zařízení původu, se shromáždí ve střediscích pro svody psů, 
koček a fretek schválených v souladu s článkem 10 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035.“;

2) článek 55 se mění takto:

a) v písmenu a) se bod i) nahrazuje tímto:

„i) injekčně zaváděným odpovídačem aplikovaným v souladu s článkem 70 nařízení v přenesené pravomoci 
(EU) 2019/2035 a splňujícím požadavky stanovené v článku 70a uvedeného nařízení v přenesené 
pravomoci;“

b) písmeno b) se nahrazuje tímto:

„b) každé zvíře je doprovázeno individuálním identifikačním dokladem podle čl. 71 odst. 1 nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, který dokládá, že:

i) každé zvíře podstoupilo úplné základní očkování proti vzteklině nejméně 21 dnů před datem 
přemístění nebo bylo přeočkováno proti vzteklině v souladu s požadavky na platnost stanovenými 
v části 1 přílohy VII; tento požadavek se však nepoužije na psy, kočky a fretky přemísťované 
v souladu s článkem 56;
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ii) v případě psů přemísťovaných do členského státu nebo jeho oblasti se statusem území prostého 
infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) tito psi podléhali před vstupem do 
uvedeného členského státu nebo jeho oblasti opatřením ke zmírnění rizika infestace měchožilem 
bublinatým (Echinococcus multilocularis) v souladu s částí 2 bodem 1 přílohy VII v požadované lhůtě 
stanovené v části 2 bodě 2 uvedené přílohy.“;

3) v článku 58 se odstavec 1 mění takto:

a) písmeno d) se nahrazuje tímto:

„d) v případě psovitých (Canidae) přemísťovaných do členského státu nebo jeho oblasti se statusem území 
prostého infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) tato zvířata podléhala před 
vstupem do uvedeného členského státu nebo jeho oblasti opatřením ke zmírnění rizika infestace 
měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) v souladu s částí 2 bodem 3 přílohy VII tohoto 
nařízení v požadované lhůtě stanovené v uvedené části;“

b) písmeno e) se zrušuje;

4) v čl. 65 odst. 1 písm. b) se bod i) mění takto:

„i) individuální identifikační doklad pro každého přemísťovaného psa, kočku a fretku, který je uveden v čl. 71 
odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035, je řádně vyplněn údaji v souladu s čl. 53 písm. b), c) 
a d) tohoto nařízení;“

5) v článku 71 se odstavec 1 nahrazuje tímto:

„1. Provozovatelé nebo v příslušném případě chovatelé zvířat v zájmovém chovu přemístí ptáky chované v zajetí 
s výjimkou poštovních holubů na sportovní akce, včely, čmeláky (kromě čmeláků ze schválených zařízení pro 
produkci oddělených od okolního prostředí), primáty, psy, kočky, fretky nebo jiné masožravce do jiného členského 
státu pouze tehdy, pokud jsou doprovázeni veterinárním osvědčením vydaným příslušným orgánem členského státu 
původu.“;

6) příloha VII se nahrazuje zněním přílohy tohoto nařízení.

Článek 2

Vstup v platnost a použitelnost

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Použije se ode dne 22. dubna 2026.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 20. ledna 2026.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN

CS Úř. věst. L, 27.3.2026 
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA VII

POŽADAVKY NA PLATNOST OČKOVÁNÍ PROTI VZTEKLINĚ A OPATŘENÍ KE ZMÍRNĚNÍ RIZIKA JINÝCH 
NÁKAZ NEŽ VZTEKLINY 

Část  1

Požadavky na platnost očkování proti vzteklině pro psy, kočky, fretky a jiné masožravce

1. Očkovací látka proti vzteklině musí splňovat tyto požadavky:

a) nesmí být živá modifikovaná očkovací látka a musí patřit do jedné z těchto kategorií:

i) inaktivovaná očkovací látka o účinnosti alespoň jedné antigenové jednotky na dávku nebo

ii) rekombinantní očkovací látka exprimující imunizující glykoprotein viru vztekliny v živém vektoru viru;

b) pokud je podávána:

i) v členském státě, musí mít registraci v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/6 (1), nebo

ii) ve třetí zemi nebo území, musí být schválena příslušným orgánem nebo mít licenci vydanou tímto 
orgánem a musí splňovat alespoň požadavky stanovené v příslušné části kapitoly týkající se vztekliny 
v Příručce pro diagnostické testy a očkovací látky pro suchozemská zvířata Světové organizace pro zdraví zvířat 
(WOAH).

2. Očkování proti vzteklině musí splňovat tyto podmínky:

a) očkovací látku podal úřední veterinární lékař nebo schválený veterinární lékař podle definice v čl. 2 bodě 1 
nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/131 (2) v závislosti na rozhodnutí příslušného orgánu;

b) v době základního očkování bylo zvíře alespoň dvanáct týdnů staré;

c) datum podání očkovací látky je uvedeno veterinárním lékařem zmíněným v písmenu a) v příslušném oddíle 
identifikačního dokladu uvedeného v čl. 71 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035;

d) datum podání podle písmene c) není dřívější než datum identifikace nebo datum odečtení identifikačních 
značek uvedené v příslušném oddíle identifikačního dokladu uvedeného v čl. 71 odst. 1 nařízení v přenesené 
pravomoci (EU) 2019/2035;

e) doba platnosti očkování začíná vytvořením ochranné imunity, k čemuž nemůže dojít dříve než 21 dnů od 
dokončení očkovacího protokolu požadovaného výrobcem pro základní očkování, a trvá do konce období 
ochranné imunity, jak je stanoveno v technických specifikacích registrace uvedené v bodě 1 písm. b) podbodě 
i) nebo ve schválení či licenci uvedených v bodě 1 písm. b) podbodě ii) pro očkovací látku proti vzteklině 
v členském státě nebo ve třetí zemi či území, kde se očkovací látka podává.

Doba platnosti očkování musí být uvedena veterinárním lékařem zmíněným v písmenu a) v příslušném oddíle 
identifikačního dokladu uvedeného v čl. 71 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/2035;

f) přeočkování musí být považováno za základní očkování, pokud nebylo provedeno během doby platnosti 
předchozího očkování uvedené v písmenu e).

Úř. věst. L, 27.3.2026 CS 
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(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/6 ze dne 11. prosince 2018 o veterinárních léčivých přípravcích a o zrušení 
směrnice 2001/82/ES (Úř. věst. L 4, 7.1.2019, s. 43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj).

(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2026/131 ze dne 20. ledna 2026, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o veterinární požadavky na neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu (Úř. věst. L, 2026/131, 
27.3.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/131/oj).
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Část  2

Opatření ke zmírnění rizika infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis)

1. Ošetření proti infestaci měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) uvedené v čl. 53 písm. d) a čl. 55 písm. b) 
bodě ii) musí provést veterinární lékař a spočívá v podání veterinárního léčivého přípravku:

a) který obsahuje vhodnou dávku:

i) prazikvantelu nebo

ii) jiných farmakologicky účinných látek, u nichž bylo prokázáno, že samostatně nebo v kombinaci snižují 
zátěž dospělých a nedospělých střevních forem měchožila bublinatého (Echinococcus multilocularis) u psů 
nejméně stejně účinně jako prazikvantel, a

b) který buď:

i) má registraci v souladu s nařízením (EU) 2019/6, nebo

ii) je schválen příslušným orgánem třetí země nebo má licenci vydanou tímto orgánem.

2. Ošetření uvedené v bodě 1 musí být provedeno v období začínajícím ne více než 120 hodin a končícím ne méně než 
24 hodin před datem plánovaného vstupu do členského státu nebo jeho oblasti se statusem území prostého infestace 
měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis).

3. U psovitých (Canidae) jiných než psů musí ošetření proti infestaci měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis) 
uvedené v čl. 58 odst. 1 písm. d) spočívat v podání veterinárního léčivého přípravku uvedeného v bodě 1 a musí být 
provedeno ne dříve než 48 hodin před vstupem do členského státu nebo jeho oblasti se statusem území prostého 
infestace měchožilem bublinatým (Echinococcus multilocularis).“

CS Úř. věst. L, 27.3.2026 
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